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1 Introduction

e The puzzle: A class of verbal governing compounds (VGC) in several Indo-European languages
whose second member of compound (SMC) appears to continue a suffix *-a-. Unlike other PIE
formations in *-a, these compounds are animate masculine nouns, rather than Motionsfeminina or
neuter /collective nouns:

(1) a. Gk. paBu-3ivne ‘deep-eddying’
b. Lat. agri-cola ‘farmer’ < ‘dwelling in the country’

e Two main questions:

— Do the different IE languages reflect a common type, i.e. is this kind of compound formation
inherited?

— If yes, how is the second compound member to be analyzed? Is this an archaism preserving
animate (not strictly feminine) use of *-a- < *-(e)hy-?
2 Compounds in *-a- in Greek and Latin

2.1 Greek
2.1.1 Denominal compounds

e We often find possessive compounds in -n¢/-8¢ besides compounds with root noun SMC or -o-stem

SMC.
root noun o-adjective a-stem
(x0xh-, Bew-, AlB-)o) (Hom., | dew-wndc (Hes.) ‘fierce-eyed’ xuv-or-o. (Hom., Vsg.) ‘dog-
Hes.) ‘-eyed’ eyed’
*-o ‘-voiced’ Bopu-6m-dc (Pi.) ‘having a deep
voice’
{)-Cu ouble-yoke omn. exato-Cuyog undred-yoke: oL-CUY-nc ‘cattle-yokin tt.,
(50)-Lu% ‘double-yoked' (Hom.) | éxaz6-Luyos  ‘hundred-yoked' | Bou-Loy-ng ‘cattle-yoking’ (A
(Hom.) name of a group of priests)
(-)pdp ‘thief’ a0ho-pbpoc ‘bearing the prize’ | cou-@pbe-dc ‘San-bearing’  (of
(Hom.) horses) (Ar.)
(Sugpt-, oiné-)tpup (Ar., Arch.) (8-)tetBoc  ‘-worn,  -trodden’ | modo-tpB-ne ‘trainer of children’
(Thuc.) (Pi.)




(tpl)-tovc  ‘measuring (three) | (éxotéu)-nedoc ‘measuring (a | &nta-néd-nc ‘seven feet long’

feet; tripod’ (Hom.) hundred) feet’ (Hom.) (Hom.)

Ved. pari—ksf—t— ‘dwellin, e L—%TfTO{Ll ‘neighbors’ (Hom.
around’ < *ﬂg-i-t-]

2.1.2 Mycenaean:

Leukart 1994: Myc. masculine stems in /-as/ as individualizations,/substantivizations of collective /-a/
stems (place names, social groups etc.). Examples:

Keft-a ‘Crete’ — | Ke-re-ta-o, Gsg. of /Kret-as/, ‘(male) person
from Crete’

dpoc ‘mountain’, Myc. *oreha ‘mountainous | — | O-re-az /Orehas/ ‘(male) person from a
region’ mountainous region’

*swét-a ‘clan’ — | *hwét-as ‘individual belonging to the clan’
(Hom. Npl. £tou ‘clansmen’)

(maybe) *veavid@ ‘youth’ (abstr./coll.) — | veavine ‘young man, youth’

However: This analysis doesn’t work too well for the denominal simplex/possessive compound type,
which is also already found in Mycenaean:

o Ti-ri-jo-qa ‘Telonac’, cp. Hom. xuv-&m-a

e Po-da could be a short form of a compound in -n6dnc (Leukart 1994, 211), e.g. ke-u-po-da /geu-
pod-as/ ‘with crooked feet’ (Leukart 1994, 224f.)

o me-ta-ki-ti-ta /metaktitai/ ‘co-settlers, -dwellers’ (Leukart 1994, 66f.)
o E-ru-ta-ra /Eruthr-as/ < ¢pufpéc ‘red’
o E-ke-a /Enk"eh-as/ < #yxoc ‘spear’

~

In these cases there is no reason to assume an intermediate step via collectives (i.e. no *(-)op-a, *(-)poda,
etc.).

The collectives — singulatives derivation requires a different parsing than the compounds:

(2) a. /Kreta/: /Kreta/-s vs.
b. -mod-ng, -Cuy-ng, NOT -nodn-¢, -Luyn-¢

The derivational chain for the latter seems to be?:

B) EGE) ] [-Cov- ] = [ (Exow6-) | [ -Coy- | -o- | = ([ (Bou-) | [ -Cov- | ] -n-|

Lytit-nc was presumably reanalyzed as -xti-ng very early in Greek, s. Leukart (1994, 47 & 157ff.)
2 Analysis based on Fellner (2011).



2.1.3 Denominal compounds II: Possessive compounds with synchronic a-stem SMC

e This type is not found in Mycenaean (or Latin)

Simplex a-stem | compound

ueNln ‘spear’ €U-puehin-c ‘having a good spear’ (Hom.)

Ty ‘art’ xAuto-téyvn-¢ ‘famous for one’s art’ (Hom.)

Nopa ‘lyre’ gu-\pa-¢ ‘having a good lyre’ (Sapph.)

YGeun ‘battle’ inn(L)o-ydpun-c ‘battling from a chariot’ (Pi., Hom., Hes.)
»6un ‘hair’ Ypuoo-x6un-¢ ‘golden-haired’ (Pi.)

o No simplex forms *uehin-¢, *téyvn-c etc.

— This is an inner-Greek strategy for using f. simplex *a-stems in possessive compounds. The parsing
has to be:

(4)  [[Bodo- | [ 8ivn- ] -

2.1.4 Deverbal compounds

o Riiedi 1969: Compounds like ‘Olvumnto-vixn-¢ ‘winner at the Olympic games’ and Bafu-3ivn-¢ ‘deep-
eddying’ were formally ambiguous - the SMC corresponded to a synchronic f. &-/n-stem (vixn
‘victory’, divn ‘eddy’), but also to the denominal verbs derived from these (vixdw ‘conquer, be
victorious’, dwdw/-ée ‘whirl, eddy’). A reinterpretation as verbal governing compounds (= endo-
centric) became possible.

Simplex a-stem verb stem compound

divn ‘eddy’ dwdw, -ée ‘whirl’ Bobhu-divne ‘deep-eddying’ (Hom.)

ayopr) ‘assembly’ | dyopelw, dyopdouol ‘assemble’ MoPe-aybene ‘talking boldly’ (Hom.)

Bod ‘cry’ Bodw ‘cry’ Bopu-Péoc ‘crying out loud’ (Pi.)

dixn ‘judgement’ dwdlw ‘judge’ 1Bu-dixne ‘giving the right judgement’
(Hes.)

vixn ‘victory vixde ‘be victorious’ "‘Olvumo-vixag ‘winner at the Olympic
games’ (Pi.)

udym ‘battle’ udyouat ‘fight, battle’ neo-udyoc ‘foot soldier’ (Pi.)

— This is clearly type II reinterpreted as deverbal:

) [ Babo- | [ 3iva- || -c = [[ Bobu- | divn- |-



2.2 Latin

2.2.1 Denominal

Base noun a-compound us-stem Verb
rem-ex ‘rower’ (Plaut.); | auriga ‘charioteer’ (CL) [ago
aure-az ‘charioteer’ (Pau. ‘drive’]
ex Fest.)
pes ‘foot’, -pes ‘footed’ tremi-peda ‘with trembling feet’ com-pedus ‘fet-

(Varr.),  plumi-peda ‘feather- | tering’ (Varr.)

footed’ (Catul.), Centum-peda

‘centipede’ (Jove epithet, Aug.)

2.2.2 (Synchronically) deverbal

Verb compound root noun us-stem

capio ‘hold, hosti-capas  ‘hostium  captor’ -ceps ‘-seizing’ -capus ‘-seizing’

seize’ (Paul. ex Fest.)

caedo ‘cut (off)’ bu-caeda ‘one who is struck with [muri-cidus (7
a cowhide’ (Plaut.), cibi-cida (Plaut.)]

‘breadwaster’ (Lucil.), lapi-cida
‘stone-cutter’ (Varr.)

colo ‘cultivate’ in-cola m./f. ‘inhabitant’, ac- [Gk. ai-méhog
cola ‘neighbor’ (Plaut.), caeli- ‘goatherd’, Bou-
cola ‘sky-dwelling’ (Enn.), agri- x6hog ‘cowherd’]
cola ‘farmer’ (Lucr.)

fugo ‘flee’ lucri-fuga ‘gain-fleeing’ (Plaut.), luci-fugus  ‘light-
trans-fuga ‘deserter’ (Cic.) shunning’ (Verg.)

gigno, geno | indi-gena ‘native’ (Varr.) -genus ‘-born, -

‘beget’ originated” (Varr.,

Lucr.)

lego ‘collect, col-lega ‘colleague’ (Varr.) illex ‘lawless’

gather’ (Plaut.)

peto ‘ask, seek’ agri-peta m. ‘seeker of land’
(Cic.)

rumpo ‘break’ lege-rupa ‘lawbreaker’ (Plaut.)

seco ‘cut’ faeni-seca  ‘mower, -cutter’ | faeni-ser ‘mower’ | flucti-secus ‘wave-
(Varr., Pers.) (Varr.) cutting’ (Sen.)

sequor ‘follow’ bu-sequa ‘cowherd’ (App.) -sequus ‘following’

venio ‘come’ ad-vena ‘newcomer’ (Plaut.)

convwor  ‘feat con-viva  ‘table  companion’ (- Jvivus ‘alive, liv-

together’ (Plaut.) ing’

Conclusion : The Greek and Latin m. verbal governing compounds in -a- have strong functional and
morphological parallels that point to an inherited category.

3See Lindner 2010.



3 Analysis

3.1 Previous explanations

Three basic strategies:

1.

These compounds go back to old collective *ehs-stems that underwent a semantic shift and/or
morphological modification and were then used to designate individuals belonging to the collective
(e.g. Klingenschmitt 1992 for Lat. simplex forms like Numa, Proca (PN), Leukart 1994 for Gk.
/Kretas/ etc.).

. They go back to old possessive compounds with f. verbal abstracts in *-a- < *-ehy- as SMC that

were subsequently reanalyzed as deverbal (e.g. Schindler (in class), Riiedi 1969, Lindner 2002,
Malzahn In press for Greek) or to determinative compounds with verbal abstracts in *-a- as SMC
that were reinterpreted as concrete nouns (e.g. Klingenschmitt 1992, Weiss 2009).

The Latin type goes back to compounds with sef-root nouns as SMC, the a-inflection is due to
laryngeal vocalization. The Latin type should be kept separate from the Greek one (e.g. Saussure
1909, Bammesberger 1996, Malzahn In press for Latin).

Following Saussure (1909), it is often argued that the Latin type goes back to compounds with root
noun SMC:

*agro-k*e/olhi- (*k*elhy ‘turn, move about’) —  agri-cola

*endo-genhy- (*genhy ‘beget’) —  indi-gena

The -a is said to have then spread to semantically similar formations. Problems for this account:

Few paradigmatic contexts where (interconsonantal) laryngeal vocalization would be expected in
the first place (i.e. Nsg. *CVR/Lh;-s)

Laryngeal loss through the ‘veoyvéc-rule’ expected throughout much of the paradigm (Mayrhofer
1986, 65; Weiss 2009, 113: -CRHV- > -CRV- ‘in non-initial syllables of “long” words (including
compounds and reduplicated forms)’; cp. also Kuiper 1961.)

Many root nouns from anit-roots, but sparse evidence for sef-roots:

— CeH: Gk. 3-yvo-t-, Lat. sacer-do-t-, locu-ple-t- etc., cp. esp. Lat. praegnas, -atis ‘pregnant’
< *ﬁglhl-t-

— CeN/RH: Ved. tuvi-svdn- ‘roaring loudly’ < *suenh,, also -svdni-; Ved. amur ‘obstacle’ <
*merH, also -mairi-.

Problem of all laryngeal-vocalization accounts: even if particular lexical items did display vocal-
ization, the type must have been established before that - otherwise remodeling is expected.

3.1.1 Verbal abstracts in *-a- as SMC?

(6)

or

(7)

[[X][Y-*a]-0 | Bahuvrihi — VGC?

[[ X ] Y-*a |: Determinative compound — VGC?

Counterarguments:

PIE seems to have had a restriction against using verbal abstracts in *-a as SMC of possessive
compounds or determinative compounds with a nominal first member (AiG 11,2, 249: ‘Geméf einer
wohl grundsprachlichen Regel sind Abstrakta auf -a- nicht iiblich hinter Nominalstdmmen.’, cp.
also Debrunner 1917, §139, §145, Leumann 1977, 281)



e Only scattered and mostly late examples of (always determinative, i.e. endocentric!) compounds
with an a-stem SMC (mostly a concrete noun) in the individual branches:

— Vedic: mamsa-bhiksa- f. ‘request for meat’, dur-hdna- f. ‘harm, disaster’ (han)

— Greek: oivo-yén ‘wine pitcher’ (Hes.), but: d-Boukin ‘indecision’ +— d-foulog, vs. fouly| ‘deci-
sion’, etc.

— NB even if such abstracts become concrete nouns, they usually stay grammatically feminine
(see the Appendix for OCS wojevoda, gospoda, cp. also MHG Bedienung, Eminenz, etc.

What if we want to form a possessive or prepositional governing compound with a synchronic (abstract
or concrete) a-stem SMC?
— Replace the suffix.

e with -0-: Gk. tw# ‘honor’ : &-tiwog ‘dishonored’; Ladvn ‘belt’ : év-Lwvog ‘well-girded’; etc.; Ved.
usriya- ‘cow’ : priydsriya- ‘cow-loving’; jyd- ‘bowstring’ : rtd-jya- ‘having a good bowstring’;
$raddha- ‘belief’ : a-$raddhd- ‘unbelieving’ etc.

o with -i-: Gk. &\ ‘strength’ : &v-alxig, -doc ‘defenseless, weak’; Lat. barba ‘beard’ : imberbis
‘bearless’; lingua ‘tongue’ : trilinguis ‘having three tongues’; arma ‘weaponry’ (plurale tantum!) :
inermis ‘unarmed’; etc.

The only apparent exception: Gk. xAuvto-tyvnc etc.

— BUT: Many of these also have o-stem compounds beside them:

xhuto-téyvn-¢ ‘famous for one’s art’ (Hom.) xaxd-teyvog ‘using bad art’ (Hom.)
Ypuoo-xéun-c ‘golden-haired’ (P1i.) inné-xopog ‘adorned with horsehair’ (Hom.)
‘Ohupmio-vixae ‘winner at the Olympic games’ | @uié-vixog ‘fond of victory’ (Pi.)

(Pi.)

nelo-udyog ‘foot soldier’ (Pi.) inné-payoc ‘fighting on horseback’ (Hom.)

This suggests that the derivational history was originally:
(8) eV ¢ z-teyvog adj. ‘having teyv) — z-t€yvng ‘one having tey vy

. with the expected replacement of *-a- by *-o-.

Conclusion: No evidence that PIE/Proto-Greek had possessive compounds of the structure

@) IX][Y-*a]-0]

3.2 *-eh, as ‘individualizing’ suffix
e Leukart (1994): Starting from ‘singulatives’ like /Kretas/, Gk. *-as was extended to other nominal

bases to create singulatives/individuatives

e Nussbaum (2010): PIE *ehy made 1) collectives, 2) adjectival abstracts and 3) endocentric sub-
stantivizations of adjectives (cp. the Germanic ‘weak’ adjectives) — these tended to become re-
adjectivized and gave rise to the adjectival * a-feminine in most IE languages:



(10)  *-0- — *-ehy:

Possessive adj. -o- —  Adj.abstr. (f.) -ehs:

uero- ‘true’ (adj., Lat. verus) *uerehy- ‘truth’ (e.g. OHG wara f.)

—  substantivization/‘weak adjective’ -ehy:

*uerehy- ‘true one’ — ‘true’ (f. adj.) (e.g. Lat. vera)

e Nothing predicts that function 3) (endocentric substantivizations) will develop exclusively into a
feminine marker - if it was originally simply + DEFINITE (+ANIMATE?), we would expect to see
the occasional development into a masculine individualizing suffix.

3.2.1 Lycian

Hajnal (1994), Melchert (2011): Lycian -(a)za- < *-tiehs- preserves the individualizing function of *-ehs-.

The derivational pattern: *tjo-adjective — *tjehp-substantive (animate). NB these have developed
into designations of professions.

(11)  Lycian -(a)za-:

c. subst. ze-adj. za-subst. /profession

Luv. kumma- ‘sacred’ (subst.) Lyc. *kummeze- ‘sacred’ Lyc. kumaza- ‘priest’

Other examples include maraza- ‘judge’, wasaza- a kind of priest, zzzaza- ‘fighter’, xddaza- ‘slave’ etc.

3.2.2 Syntactic evidence for individualizing *-ehy
e Cp. definite determination in other languages, Hajnal (1997):

— Gmc. strong adjectives (indefinite, predicative/attibutive) vs. weak adjectives (< *-(o)n-, def-
inite, attributive)

— Balto-Slavic ‘long forms’ of adjectives (*-#jo-): definite, specific

e Both in Greek and Latin we find attributive use in the earliest attestations:

Greek

(12)  1.15.728-9:
Bonvuv Entanddny (cp. below)

(13)  IL1.571:

tolow & "Heatotog xhutotéyvng epy’ dyopelety
‘and among them Hephaestus, famed for his craft, began to speak’

Latin
— indigena

(14) Verg., Aeneid 12,823:
ne vetus indigenas nomen mutare Latinos
‘Let not the native Latins lose their ancient name’

(15) Plin., Naturalis historia, 14,8,72:
... dizisse hospiti de indigena vino...
‘...|he] spoke to the host about the native wine....’



— silvicola

(16) Naev., Belli punici carmen, 1,10:
silvicolae homines bellique inertes
‘mountain-dwelling men, unskilled in war’

e Are there traces of definite use of masculine *a-stems vs. indefinite /non-specific use of root noun
compounds/ o-stem compounds?

Greek

— -TodNg VS. -Toug

(17) 11.15.728-9:
AN dveydleto tuthdy, diduevog Bavéeabat, Bpvuy €@’ EnTamddny ..
‘Forboding death, he recoiled a little along the bridge of seven feet ...
(definite - the bridge is already known from previous discourse)

(18) Hdt.Hist.3.60.2:
de mavtog 8¢ adtol dAho Spuyua eixocimnyu Bdfog dpwpuxtal, Tpirnouy dE TO E0POS ...
‘...but throughout the whole [tunnel] a channel of twenty cubits in depth is dug, and three
feet in width ...
(indefinite - a new topic, the ditch in the channel, is introduced)

On the other hand:

(19)  Hes., Work and Days 423-5:
GApoV UEV TELRAdNY Ttduvely, Unepov 8¢ tplmnyuy, &Eova &’ ExTanodny, udia ydp vo tot
Gpuevoy oUtw: el 3¢ xev oxtanddny, and xal apLEdy xe TduoLo.
‘Cut a mortar three feet wide and a pestle three cubits long, and an azle of seven feet, for
it will do very well so; but if you make it eight feet long, you can cut a beetle from it as
well.’

4 Conclusion

e Greek, Latin, and maybe Armenian (see Appendix) continue verbal governing compounds with
agentive SMC in *-a

e Asa class, these cannot be explained as having developed out of compounds with f. abstract /collective
SMC (either possessive or determinative compounds)

e Greek in particular suggests that they rather reflect ‘individualizing’ use of *-ehy in derivational
chains such as

(20)  a. *z-pod- ‘z-footed’ (— *z-pod-o-s ‘z-footed’) — *z-pod-ehs (-) ‘one who is z-footed’
b. Gk. -noug (— -nedog) — -nédnc

(21) a. *z-jug- ‘z-yoked/yoking’ (— *z-jug-o-s ‘z-yoked/yoking’) — *z-jug-ehy(-) ‘one who is z-
yoked /yoking’
b.  Gk. -Qu& (Ved. -yuj-) — -Luyoc — -Loyng

e While this function of *-ehy gave the thematic adjectival feminine in most IE languages, agri-
cola /Bobudivne-compounds preserve traces of the non-gendered use of the suffix

e Lycian seems to provide independent evidence for this use



A Appendix

A.1 Germanic

OHG heri-zoho/-zogo, OS heri-togo, OE here-toga etc. ‘dux’ (also OHG magu-zoho ‘tutor, mentor’):
usually explained as a loan translation of the Gk. military title otpatnidtne. However:

e The type has n-stem inflection, no traces of an a-stem in the SMC
e The SMC is therefore much more likely to reflect a root noun or o-stem; these were routinely
extended with the suffix *-an-/*-jan- (RGA, s.v. Herzog; Schaffner 2001, 569ff.).

Conclusion: No reason to assume that OHG herizogo etc. reflect compounds with *ehs-stem SMC.

A.2 Slavic

OCS wvoje-voda ‘leader of the army’ is the only relevant form.

Fraenkel (1912, 118f.): The Slavic masculine a-stems go back to old abstracts; in some cases the
development feminine abstract — masculine concrete noun is attested very early on:

(22) a. OCS gospoda ‘gentlemen, nobility’; ‘hostel, inn’ — ‘host, lord/lady’; ‘inn’ (OCz., Pol.),
‘landlord’ (SC)
OCS junota ‘group of young men’ — ‘young man, youth’
c. OCS sluga ‘servant’ < *‘service’ (cp. Gm. Bedienung ‘water/waitress’ < ‘service, atten-
dance’)

vojevoda itself inflects as f. in OCS (pl. vojevodé), but as a m. o-stem later in Slov.

Vasmer (1953-58): wvojevoda = calqued on Gme. *harja-tuga underlying the n-stem herizogo. But:
e Nothing presupposes a *-tuga in the Gme. forms (see above)
e No reason why a calque based on a Gmc. *on-stem should have taken on f. a-inflection in Slavic

e vojevoda triggers f. agreement in adj., m. a-stems in other languages (Greek, Latin) trigger m.
agreement:

(23) a. OCS dpvé vojevodé ‘two generals’
b. Lat. vel cavillator facetus vel conviva commodus item ero (Plaut., Mil.3,1,50)
‘Either the merry banterer likewise, or the agreeable boon-companion will I be’

Conclusion: vojevoda belongs to a small group of inner-Slavic concretizations of abstract/collective
*a-stems. These should be kept apart from the Greek and Latin forms discussed below.

A.3 Tocharian

Type TB kdrtse-rita ‘searching the good’: TB -rita ‘searching X’; TB -lyaka, A -lyak ‘seeing X’; B
-tsaika, A -tsek ‘shaping X’; TA -pdlk ‘shining X’ etc.

e The SMC behave like other Tocharian agent formations in TB -a, TA -g.

e Only a-character roots appear as SMC of these compounds. Verbal governing compounds from
verbs with a-character are in complementary distribution with verbal governing compounds from
verbs without a-character (Malzahn 2012)

e PT *-g found in these compounds cannot go back to PIE *-ehy*

4The communis opinio assumes a development of PIE *-ehy-/pre-PT *-a- in internal position to PT *-G- > TB -0-, TA
-a- (e.g. PIE *uast-u- > PT *wdstd > TB ost, TA wast ‘house’ (Ved. vastu- ‘house’). There is, however, no consensus on
the development of PIE *-ehy in final position. Malzahn (2011), following Peters (1991), suggests a development of PIE
*-ehy > PT *-a > TB -a, TA -a. We are assuming, however, that PIE *-e¢hy gave PT *-4 in final position. The strongest
argument in favor of the latter development comes from the adjectival nom./obl.pl. f. TB -ona, TA -ana, which goes back
to the merger of the feminine nom.pl. *-ehg-es, acc.pl. *-eha-ns > PT -4 and neuter nom./acc.pl. *-ehy > PT -4. This
PT -d was later recharacterized by adding the morpheme *-na (< *-nha, cp. Ved. -ni). This recharacterization must have
taken place after the sound law of *-ehp- > *-d- in internal position had run its course. See Fellner (2012) for more details.



Conclusion: The Tocharian type kdrtse-rita does not go back to compounds in PIE *-ehy. Like in
Germanic, the core of the type seems to go back to *-(o)n-stem derivatives (cp. Lat. Cato) of verbal
governing compounds with o-stem or root noun SMC (see Fellner 2012, cp. Gme. above).

A.4 Armenian

ptta-ber, -berac® ‘fruit tree’, lit. ‘fruit carrier’ (berem ‘carry’), translates Gk. xapno-¢pdpog

bare-gore, -gorcact ‘benefactor’ (gorcem ‘do, act’)

e t°ag-a-wor, -aworac® ‘crown-bearer; king’ < *b"or-a

Olsen (1999): Armenian continues very few simplex *ehg-stems

“Compounds ending in a verbal root with the function of agent noun [...] are regularly
inflected as a-stems. Beside the possible influence from Iranian loanwords which should
never be underestimated there are two potential sources: the type of OChSI. vojevoda,
i.e. original possessive compounds whose final member is a feminine a-stem abstract, and
compounds in a root noun accidentally ending in a (vocalized) laryngeal, the type of Lat.
agricola.” (Olsen 1999, 61)

e Meillet (1914): These compounds reflect the same Indo-European type as Lat. agri-cola, Gk.
Baxtpo-@bpac, Sl. voje-voda

Conclusion: The type is highly productive in agentive compounds and probably reflects a parallel
development to Greek.
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